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n
Quantita dichiarata: t *
Quantita effettiva: O Q-O"D
T|po imballa_gio:
Quantita Imballi;

Conformita alle schede d'imballo: E
Data contralio: l
R 23l 20

{1)_Customer Invoice Address _.r {2) Remarks — DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. 7 Our ID number: @ No.
_ Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 2005227
~"70026 Bari Your ID no...: {#) Date
ITALIEN iT04886850728 20.01.20
5
[5) Supplier {6} Freight {7) Delery [really) _moice
SN: 91011364 paid | | unpaidl Railroad cgr iCarrier 81 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Ettight e (e SE /1 /
DaimlerstraRe 49-53 | =P 9 o Zﬁ‘gj‘
70825 Korntal-Miinchingen :::"B ¥l Bua ‘
[ (10) vour Ref | (11) Your Order No./Date (15)_Additional Datalls {12) Qur Departement T3] Direct qial] 14T Our At Na,
413 50003890101 Herr Eberhardt, Ol
15.01.20
19 Shipment Method paid(20)unpald (21) Packing [] {22) Marks {23} Total Weight kg {24)
DHL Freight G look gross et
mbH X | below KR 123 85
251 Shipping Address T oL Place of untoza
I Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNOQO BARI, | .
ription 40 Custorner Remarks
Ié‘i}} &) Comtle. g?; gfi:inz‘ | O‘Uaa?"]ﬁw 5131':": ‘ )ﬂuanmy + /- Remarks
Delivery:
1 | 900.9.0705.50 10000 | Pi
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.40 X 1.74
UNBEHANDELT GEOLT
EC level B
Container 20/4315 4315 KLT blau 500|Pi
Batch number 233739
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A

{42) Goods Inwards Remarks

{43) Quantity Check {44}

Quality Check

(48} Receiver

{46) Invoice Chack

IDate

Name/
0.




e e 3 Vendar no 9101 13{34::

Hugo Benzing GmbH & Co. KG P e

Daimlerstrake 49-53 .

i 4) Sander number at tha forwarding agent . 1%

i 70825 Korntal-Miinchingen
% VAT IDNo: DE145996159 FREIGHT ORDER
R 54 Loading point 6l pae  21.01.20 74 Relation number
; 8} Shipment number 397203 B} Forwarding agent 10} Forwarding agent number ': i
: 11) Reciplent 12) Customor nurdel 0684 i. Dl Freight GmbH
# Magna PT S.p.A. # Alfrheinstr. 9
» Via dei Ciclamini, 4 r; 67550 Worms £
5. 70026 Bari £ DEUTSCHLAND o
% ITALIEN . Tolephone Fax

VAT IDNo: IT04886850728 % 13) Cargo manifest/reight list number s
e oo,
# Magna PT S.p.A., Plant Modugno :
% 4 Via dei Ciclamini ] o
2 70026 MODUGNO BARI & * 4
» ITALIEN *
- : 16) Receipt date  24.01.20 17} Receipt time 15:00 ;‘
“‘ 18} Marking and no. delivery note no. 19) Number| 20} Packaging 24)| 22) Centents 23) Tare weight 24) Gress weight :
3', SF inkg in kg P
% 2005224 80| TBA-520945 | 1| 900.9.0617.50 74 310 -
2| TBA-501568 |1 -
] 2| TBA-520922 1

2005225 40| TBA-520945 |1 900.9.0618.50 37 168 .
i 1| TBA-501568 |1 '
1| TBA-520022 |1
_:fz 2005226 20| TBA-520945 | 1| 900.9.0248.50 25 151
& 1| TBA-501568 |1
Next page
2 25} 26}

27 2B)
Total number Volume cdmiloading meters Tatal

28} Dangerous goods classification 30) Dangercus goods description
% 31} Prepayment of charges 32} Invoiced value of goads for 8LVs 33) Value of transportation insurance 34} Sender cash on delivery ¢
K; 1o caver also .
& DR R R B R B B TR e A e T L RO

35} Enclosures 36} Order number, customsr 37) Account assignement

#« 38) Means of trarsport number 47
£ .
&+ 38) Truck code A

& i3 40 Shipping type 41} Settlement key :

‘f{ :A 42} Acknawledgement of receipt from ship-te party b

e S Above delivery recelved completely and intact

o E

e f

i e

EPE
&

T

43) Confirmation of receipt by the driver
Above delivery received completely and intact

Pt

ol
A Il e el A e
FRtd oL it = e

1
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2t Vendar no.

Hugo Benzing GmbH & Co. KG

%; 1) Sender/vendar
B

91011364

¢

:".: A “,f:
Daimlerstraite 49-53 ” )
4} Sender number at the forwarding agent .
70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159 FREIGHT ORDER
5) Loading point 6) Date 21.01.20 7} Relanon number
“: 8) Shipment number 397203 9) Forwarding agent 10} Forwarding agent number
11} Recipient 12) Customer nun-ge'}0684 :é: DHI Freight GmbH
Magna PT S.p.A. 8 Altrheinstr. 9
Via dei Ciclamini, 4 67550 Worms
70026 Bari by DEUTSCHLAND
ITALIEN %, Telephone Fax
VAT IDNo: IT04886850728 13} Cergo manifest/freight list number
TAp Rl arynldEdng polnt 1:5} Sandi‘:':c:r:::n‘;ﬂ;r:;\e foer?dl’ng agem e
Magna PT S.p.A.,, Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini
70026 MODUGNO BARI
ITALIEN
% 18)Receiptdate 24.01,20 17 Receipt ume 15:00
18] Marking and ro.,delivery note no. 18} Numben 20) Packaging 21)| 22 ContentiExt page.: 2 23) Tare weigh Sas
SF In kg n kg -
11 TBA-520022 1 3
2005227 20| 43154315 5| 900.9.0705.50 38
1: TBA-501568 1 3
11 TBA-520922 1 ;
2005228 20| TBA-520945 1| 900.9.0923.51 28
47 TBA-520045 1| Empties
1| TBA-501568 1
11 TBA-520922 1
25) 26)
27)
Total number 6 Volume cdm/loading meters 1 ,2 Total 202

29) Dangerous goads classification

30) Dangerous goods description

' 31) Prepayment of chargss

32} Invoiced value of goods for SLVs

16.776

33} Value of transportation insurance 34) Sender cash on delivery

to cover alse

35] Enclosures

e

Ryt S
. 36} Order number, customer

* 38} Means of transpol BHELUNG

39} Truck code -1

413} Shipping type HGY (subcontractor)

42} Acknowledgement of recgipt from ship-to parly
Above delivery received completsly and intact

R

37} Account

TR T o
T e Ty

assignemant

41} Seulement key

43} Confirmation of receipt by tha driver
Above delivery recaived complately and intact

AT
|

AN
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Transport Order . Ceo B r—y 7, Z

2

Mittente N® partita IVA ¥ Data / Date
Sender VAT-ID-Nb. 4

21-JAN-Z020

HUGO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49
D=70825 KORNTAL-MUENCHINSEN

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporta
Collection address Order code

RNM~-EC—-1601318

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

m, ranco fabbrica }
e e, Clwe™™ | DHL. FREIGHT GMBH
Consignea AT-ID-No. Di]dgggm I__—Iﬂzgﬂﬁc%a"m RENNINGEN

e NDUSTRIESTRASSE £6
Ceehs Oeif™ | p-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. ClGdape (Ebe®s| Talz+4d / 7159 9340

. S i Fax:+43 / 7153 934 376
IA DEI CICLAMINI 4 ’

I-700e6 MODUGNO EXW

Assicurazione complementare Numero di dossier

Additional transport insurance | Yerminal reference

Indirizzo di consegna della merce - = =
Delivery add D;iu D$ O2=0010748429
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
! Cumency Value for insurance
pMeol! TME~TNWN-768389
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / B0 531581

Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lerdo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)

AVISIERT 832. 0
&| PLE | AVIBIERT ‘

-Note

f

ivery

(remains with conslgnee at delivery)

Del

Peso tassabile in kE Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X m X anx = . SO0 v C. QO 83&. 00 E@‘E. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruziani particotari / Special instructions Allzgati / Enclosuras
rd
MIBEFRNE+NAGEL sl
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT 7 N Timbro g firma d%&tﬁ?&_
Callection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damagzs have to be noted on the transport oYfesirdel] K ikl sxanimanddigna anitodugno (BA)
upon delivery of the censignment. Damages not visible extemally should be notified in
Data / Date Data / Date waiting 1o the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after deliery,
Orario / Time QOrario /Time 2 ll GEN 2020
it " = pe
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello ¢ RIGEARTO T rIserva al
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters g 'y ™Y
' veyifica splqualita e quantita

1 \/ ‘ )
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

e



